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Introduction.
A set of characters used by specialists in medieval European philology and linguistics is absent from the
Universal Character Set. These characters differ in nature; some are original ligatures which acquired
letter status due to their phonemic value; some are letterforms distinct from other letterforms innovated to
distinguish sounds; some are combining diacritical letters used in abbreviations or suspensions of various
kinds; and some are best described as “letters with syllabic content”.
Theoretical preliminaries.
Contemporary medievalist philologists and linguists want to be able to represent typographically (in
printed format and on computer screens) the character sets which were in use for many centuries in
several regions of medieval Europe. Those character sets derive from the common Latin script and
contained many characters which simply disappeared with the development of contemporary printing
conventions. Early printers made abundant use of “special” medieval characters, but eventually these fell
out of use, with notable exceptions like $, ¶, &, Ç, ˜, @, and the ¯ used in Ireland.
Contemporary philologists and linguists who want to study the graphemic conventions in use in
medieval times—thereby drawing solid or grounded conclusions about the nature and structure of the
language systems represented in writing—must rely on bona fide transcriptions of the texts. Bona fide
transcriptions are only possible when the elemental character set used in the manuscripts is encoded
uniquely and available for use in fonts.
What most philologists did in the 20th century was to publish transliterations, that is, editions which
substitute modern characters (or sequences of modern characters) for the original medieval characters.
Transliteration-based editions are virtually useless for those scholars who are interested in the study of
medieval writing systems, phonology, and even textual structure. Transliterations (or “normalized
editions”) and even translations may, of course, be required for editions aimed at students or the general
public, but the base texts must result from transcribing the sources: the first step must always be a
transcription. 
Transcription is an editorial process which does not entail the replacement or the distortion of the
original character set. A bona fide transcription of a Runic, Coptic, or Egyptian Hieroglyphic text can be
no less than a close rendition of the original characters, using typographic versions of Runic letters,
Coptic letters, and Hieroglyphic characters. The same practice must apply to European medieval texts.
The practice of expanding abbreviations common to medievalists throughout the 20th century is not
transcription, but simply transliteration: abbreviations, or brachygraphemes, were special characters.
(Brachygraphy is, according to the Oxford English Dictionary, “The art or practice of writing with
abbreviations or with abbreviated characters; shorthand, stenography.”) Many of these graphemes were
polyvalent—that is, they could be transliterated into different sequences of “normal letters”, according to
textual context, country, region, time period, and even individual scribal practices. Polyvalence is not a
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uncommon feature of alphabetic writing systems, as our own modern spelling systems show; for
instance, in European Portuguese orthography the letter E can have the values [E], [e], [I], [i], [j], [ i 8], [ ı 8$],
and Ø; this letter combined with -m or -n can further represent [e $] and [å$ı 8 $]. Graphemic polyvalence
results in many instances from language change and from the conservative nature of spelling systems.
Another common practice in the 20th century was to eliminate the original punctuation and to add
modern punctuation—many scholars believed that medieval punctuation served no discernable purpose.
“Modernization” of the use of capital letters was also standard practice. 
A medieval character set makes it possible to shed many “chronocentric” biases and prejudices which
tainted many editorial efforts in the 19th and 20th centuries in many countries, rendering the ensuing
editions virtually useless for at least some kinds of contemporary research. This does not mean that
medievalist scholars wish or even need to represent in print every minutia that handwritten sources
present—that is palaeography proper. In medieval texts this is a particularly delicate issue, because
scholars have to deal with a considerable amount of regional or individual stylistic variation. The
rationale behind encoding medieval characters and designing medieval fonts is not to capture in print
every single glyph variation (a task which is virtually impossible and also meaningless), but to capture
the character set used in the manuscripts under scrutiny. We understand the character/glyph model and
how it applies to the medieval character set.
Accurate transcriptions of medieval texts allow scholars to quote medieval texts without distorting
their graphemic content, and allow the texts to be studied by means of computer applications such as
concordance generators and wordlist generators. Accurate transcriptions which make use of a medieval
character set are a means to preserve—and interchange—all the relevant graphemic, textual, and
linguistic information contained in a text; they are also indirectly a means to contribute to the
preservation of Europe’s early heritage.
Case-pairing.
Most of the casing pairs shown below are attested in the examples. Those which are not, fall into two
categories: those for which no capital can be constructed (such as LONG S) and those for which natural
capitals can be easily formed. In an early version of this document we had proposed a single lower-case
character <µ> LATIN SMALL LETTER Y WITH STROKE in use by some Welsh medievalists to indicate an
epenthetic schwa sound (Figure 8). Subsequently we discovered that this character and its capital are
ballotting in FPDAM2, as a character used in the Lubuagan Kalinga language of the Philippines. Because
of the general structural feature of the Latin script (from a theoretical point of view), and in order to
facilitate modern casing operations for these letters, we have judged it appropriate to supply case-pairs
for all the letters which admit of them. In a scholarly publication, for instance, an article title at the top of
a journal page might be set in all caps; it would be nonsensical for all but one or two of the medievalist
Latin letters to be able to be cased with an all caps command. (This precedent was set with the encoding
of the archaic Coptic extensions.)
Discussion.
1. Letters used for medieval Welsh. While the character set used in medieval Welsh manuscripts and
the scholarship that treats them differs little from that used to represent the modern language today, it
does feature some unique characters. It is important for medievalists to be able to represent these
characters in transcription as they may have phonetic implications, many of which have not been
adequately documented or studied. LATIN LETTER MIDDLE-WELSH LL, a ligatured double ll, is often, though
not always, used to represent the voiceless lateral fricative <ll> [¬] as opposed to the voiced <l> [l]. In the
case of LATIN LETTER MIDDLE-WELSH V, the distribution of the character is even less well-understood, as
the unique character is used to represent a number of sounds, all regularly written with other more
common characters. Through including these characters more regularly in transcription it is hoped that
further light will be shed on these matters. The other characters proposed represent the attempts of
ninteenth- and twentieth-century grammarians to represent Welsh phonology, and will be of use to
scholars wishing to quote from those works.
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<ê ë> The voiceless lateral fricative written <ll> in modern Welsh may be written in medieval Welsh
as a joined ligature of <ë> LATIN SMALL LETTER MIDDLE-WELSH LL. Its capital form <ê> LATIN
CAPITAL LETTER MIDDLE-WELSH LL has been used as an abbreviation by John Morris-Jones
(Figures 1, 2, 3, 4, 5, 52). 
<¢> The letter <¢> LATIN SMALL LETTER INSULAR D written distinctly from <d> in Thomas Jones’
1941 edition of Brut y Tywysogyon: Peniarth MS. 20; Nordic medievalists also make use of this
letter (Figures 1, 5, 21, 29, 30, 39, 40, 53, 70, 73). 
<ß> Some Welsh medievalists (and other Indo-Europeanists of a certain era) also use <ß> LATIN
SMALL LETTER SCRIPT D to write this sound in transcription. While this letter may sometimes have
been represented in print by using a DELTA from a Greek lead-type font, it derives from the
handwritten Latin d, and behaves like a Latin letter in ordering and is found alongside Greek
text proper (Figures 6, 7, 8, 41). 
<∏ ≥> A unique <≥> LATIN SMALL LETTER MIDDLE-WELSH V is used distinctly from <u>, <v>, and <w>,
though it is true to say that the phonetic value of all four of these letters is polyvalent in
medieval Welsh (Figures 3, 9, 10, 11, 12, 13). 
<º ¥> Some Welsh medievalists use LATIN SMALL LETTER Y WITH LOOP to indicate the schwa sound of
<y> (Figure 14). 
<™ ´> As in many medieval traditions, <¡> LATIN SMALL LETTER R ROTUNDA is distinguished from <r>
LATIN SMALL LETTER R. This named character is derived from a positional variant of <r>
following <o> in the South Italian Beneventan, though in medieval Welsh and Nordic it is not
limited to this position. In any case, Welsh and Nordic medievalists distinguish R from R
ROTUNDA in their printed editions; the letter is also common in early printed texts throughout
Europe (Figures 1, 3, 15, 16, 17, 21, 24, 35, 36, 38, 42, 50, 70, 71, 73). The case-pairing <≤>
LATIN CAPITAL LETTER R ROTUNDA is attested in texts from the 15th century (Figure 68 shows it in
RUM ROTUNDA form, but it does occur on its own).
2. Letters used for medieval Nordic vowels. Medieval Nordic orthographies innovated a number of
letters out of original Latin script ligated letters. Some of these letters are well known today, as the letters
<Æ æ Œ œ>. Other ligatures were used for a while, but have since been superseded by other orthographic
conventions. In general, ligatures denoted length, such as <Å> and <ï>, or umlaut, such as the u umlaut
of /a/ represented by <É> and <á>, and the i umlaut of /o/ represented by <ì>. Many of the ligatures
were polyvalent, such as <á>, which could represent the u umlaut of /a/, the diphthong /Ö/ and in some
cases the i umlaut of /o/. Hreinn Benediktsson’s Early Icelandic Script (1965) remains one of the best
introductions to the complex relationship between vocalic phonemes and their representation in early
vernacular writing. Due to the complexity of this relationship and the value of early medieval documents
for the understanding of the linguistic development of the Old Norse language, the characters listed
below are being used in a great number of printed editions, as well as in lexicographical works, in
particular Dictionary of Old Norse prose (Degnbol et al. 1995).
<Ä Å> LATIN LETTER AA is used for phonemic /a:/ (Figures 18, 19, 23, 28, 34, 82).
<Ç É> LATIN LETTER AO is used for phonemic /o˛/ (Figures 15, 16, 17, 20, 66, 83)
<Ñ Ö> LATIN LETTER AU is used for phonemic /au/, /o˛ /, /ø/, and /ø:/ (Figure 38, 72, 84)
<Ü á> LATIN LETTER AV is used for phonemic /au/, /o˛ /, /ø/, and /ø:/ (Figures 18, 21, 24, 42, 70, 72, 78,
85)
<à â> LATIN LETTER AV WITH HORIZONTAL BAR is used for phonemic /o˛/, /ø/, /ø:/, and /e˛ :/ (Figure 24, 78,
86)
<ä ã> LATIN LETTER AY is used for phonemic /o˛/, /ø:/, and /ey/ (Figure 69)
<î ï>LATIN LETTER OO is used for phonemic /o:/, (Figures 28, 87)
<í ì> LATIN LETTER O WITH LOOP is used for phonemic /o˛/, /ø:/, and /ey/ (Figures 19, 25, 35, 36, 73)
<ú ù> LATIN LETTER VY is used for phonemic /y:/ (Figure 28). 
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This collection of characters is a superset of the letters found in the medieval Nordic corpus; no single
manuscript contains all of them. Note also that none of these characters is a “ligature” that can be broken;
indeed, all of them are known to bear diacritical marks.
3. Letters used for medieval Nordic consonants. The consonantal system in Medieval Nordic diverged
less from other European languages and the need for new characters were correspondingly less.
Noteworthy, however, is the use of small capitals for geminate consonants.
<é è> LATIN LETTER BROKEN L was used for phonemic /l:/ (Figures 70, 83)
<û ü> LATIN LETTER VEND (ultimately derived from the English letter WYNN) for phonemic /v/ or /u/.
Some editions use u, v, and ü in the same text (Figures 21, 26, 35, 36, 42, 88).
<® ©> The Icelandic First Grammarian’s orthography made use of small capital letters to indicate
gemination of consonant sounds, as Uralic linguists did centuries later. Between letters encoded
already for Uralicist and IPA use, most of the Latin alphabet is already encoded as small
capitals; while <®> LATIN LETTER SMALL CAPITAL F and <©> LATIN LETTER SMALL CAPITAL S are yet
missing from the UCS (Figures 22, 62). It should be noted that of the traditional Latin alphabet,
if these two are added, only *SMALL CAPITAL Q and *SMALL CAPITAL X will remain unencoded.
4. Letters used for medieval Ibero-Romance.
<† °> The Latin alphabet we use today is only one of several variants. Our own lowercase “Roman”
type is derived from the Carolingian variant of the Latin script; the Insular and Germanic
variants are fairly familiar to us, having enjoyed a period of typographic development as Gaelic
and Fraktur, and a handful of letters from the Insular tradition have been adopted by the
Carolingian tradition for one purpose or another (WYNN (as VEND) was used in Old Icelandic and
Old Norwegain until ca. 1300; THORN and ETH are still used in Icelandic; Insular g and d have
been resurrected by linguists). The Visigothic variant of the Latin script, however, was replaced
before the advent of typography, and its unique letterforms were simply lost to the Carolingian,
apart from the <† °> LATIN LETTER VISIGOTHIC Z. The Carolingian script was introduced in
Northern Iberia in the 11th century—in Catalonia, the Spanish Mark of the Carolingian Empire,
it was introduced earlier—but it only gained widespread use in the course of the the 12th
century; the Visigothic script was extinct in the second half of the 12th century (1172 is the date
for the last known original Portuguese document). The Visigothic <°> was employed alongside
the Carolingian <z>, and came to be used mainly to represent the voiceless alveolar affricate
[ts], while <z> was used mainly for the voiced alveolar affricate [dz] in Old Portuguese, Old
Leonese, and Old Castilian. In time, as Carolingian practices replaced all memory of the
Visigothic, the head of the <°> was reanalyzed, its tail reduced, resulting in a new letter <ç>.
While in modern analysis the tail <¸> is known as a cedilla/zedilla ‘little z’, in fact the whole
letter is, in origin, a <z>. Documents exist in which <ç> and <°> and <z> are distinct (see
Figures 43, 44, 114).
5. Other letters of the Insular tradition. One of the letters of the Insular tradition has already been
encoded at U+1D79. (A large number of letters in the Fraktur tradition have been encoded for use in
mathematics.) The set of Insular letters which differ significantly enough from Carolingian to warrant
distinction is small; medievalists have used them in typeset editions of Germanic and Celtic languages
since the 16th century. Modern Germanic and Celtic languages do not use these letters, and modern
Germanic and Celtic fonts which use Fraktur and Insular letterforms employ them as glyph variants
pertaining to the entire font. The Insular letters proposed here are only to facilitate the specific need of
historical linguistic specialists to differentiate the Insular letters from the Carolingian. 
Insular and Carolingian letters coexisted but were often used in different contexts in Britain and
Ireland in the Early Middle Ages, for example Insular letters being used for writing English and
Carolingian for Latin. They were also mixed to varying degrees, and this unique variant of the Latin
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alphabet was exported to the Nordic countries in the 11th century; due to its dual inheritance it has often
been termed Carolingian-Insular. Since the letter shapes of Insular and Carolingian script ultimately
derive from Uncial script, the majority of Insular and Carolingian letters are basically identical, but a
handful letters had quite distinct shapes and usage in Insular script, as we know it from English and
Nordic writings. Four of these letters are already in the Standard; THORN (from the Runic alphabet), ETH,
WYNN (also from the Runic alphabet), and INSULAR G. The letters THORN and ETH are still used in
Icelandic, while WYNN was accepted by the Standard due to its usage in early English sources and
INSULAR G on foot of its usage as a phonetic character. We now propose to add five distinct letter forms to
the Standard, i.e. INSULAR D, INSULAR F, INSULAR R, INSULAR S, and INSULAR T. It should be underlined that
it is not a question of adding Insular variants of every Latin character; it is a short list of distinctive letters
that have been recognised as separate characters for several centuries in Medieval English and Nordic
writing, and which have been used alongside and in contrast to their Carolingian counterparts. In
Medieval Nordic editorial practice, these letters are rendered as separate characters in great many editions
and distinguished from their Carolingian-based counterparts <d>, <f>, <r>, <s> and <t>. This is in part
because the presence of these letters is used as a dating criterion (for example, INSULAR R fell out of use
around 1200, while INSULAR F continued to be used well into the 14th century), and in part because they
are used in contrast to their Carolingian counterparts. In Ælfric’s Old English grammar, the scribe, and
the modern medievalist, distinguishes between <£> and <f>, between <§> and <r>, between <•> and <s>,
and between <¶> and <t> (Figure 39). In the sample from the edition of AM 645 4to <£> and <f> are
distinguished (Figure 38), and also in the catalogue by Kålund 1889 (Figure 71).
<ê £> LATIN CAPITAL LETTER INSULAR F (Figure 70), LATIN SMALL LETTER INSULAR F (Figures 29, 30, 32,
33, 35, 36, 37, 38, 39, 40, 42, 70, 71, 73)
<§> LATIN SMALL LETTER INSULAR R (Figures 29, 30, 37, 39, 40)
<•> LATIN SMALL LETTER INSULAR S (Figures 16, 29, 30, 37, 39, 40)
<¶> LATIN SMALL LETTER INSULAR T (Figures 29, 30, 37, 39, 40)
6. Letters used for medieval abbreviations. Medieval manuscripts, in both Latin and vernacular
languages, use abbreviations extensively. Many of these are abbreviations for whole words, created by
omitting letters, such as sp¯s for spiritus; often a line is placed over the letter(s) as an abbreviation marker,
as shown here. Such “logographic” or “lexical” abbreviations can usually be represented through
characters already encoded in the UCS. In other cases, however, only a part of a word is abbreviated; for
example, the prefix con- is represented with the letter ∫. A number of such syllabic abbreviations, well-
documented and commonly used in several languages, require letters or combining marks that are not in
the UCS. A range of Latin letters, modified by strokes or hooks, is used to represent a variety of words,
syllables, or quasi-syllabic letter sequences. That they are polyvalent is a chief indicator for the
requirement to encode these “abbreviation letters” as characters, since they cannot be composed of any
specific string of other characters; neither can they be decomposed into a single string. Of these
abbreviations:
<å ç> LATIN LETTER K WITH STROKE is used for several types of abbreviations in Old Norse, frequently
in various forms of the verb sç skulu ‘shall’ or for konungr ‘king’ (fig. K); also used for Latin
karta, kartula, kalendas (Figures 33, 45, 74, 89).
<ñ ó> LATIN LETTER P WITH STROKE THROUGH DESCENDER is used for Latin and Romance per, par, por,
and for pri in Cornish óvecter privecter ‘privacy’ (Figures 46, 47, 50, 54, 55, 58, 60, 63).
<ò ô> LATIN LETTER P WITH FLOURISH is used for pro, por (Figures 46, 47, 50, 52, 58, 60, 61, 63).
<ö õ> LATIN LETTER Q WITH STROKE THROUGH DESCENDER is used for quam, que, quan- (õdo quando,
õtum quantum), qui- (õl∏ quilibet, õdem quidem) and in Irish for ar (Figures 16, 17, 46, 49, 51,
53, 59, 63).
<ò ™> LATIN LETTER K WITH DIAGONAL STROKE is used for kalendas and karta (Figure 45).
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<ö ´> LATIN LETTER K WITH STROKE AND DIAGONAL STROKE is used for karta(m) ‘document, writ’ when
<ç> LATIN SMALL LETTER K WITH STROKE is used for karta (Figure 45).
<û ¨> LATIN LETTER L WITH HIGH STROKE is used for Latin el, ul, vel, for Irish nó ‘or’, for Norse e˛a
‘or’, for el in v¨ vel ‘well’, for æl in m¨ti mælti ‘spoke’, for al in sk¨ skal ‘shall’ (Figure 32, 51,
52, 60, 73).
<¢ ≠> LATIN LETTER O WITH LONG STROKE OVERLAY is used for Latin obiit ‘he died’ (Figures 89, 90).
<¨ Æ> LATIN LETTER P WITH SQUIRREL TAIL is used for Latin prae ‘before, in front of’ (Figure 111).
<∞ Ø> LATIN LETTER Q WITH DIAGONAL STROKE is used for Latin quod ‘what’, qui ‘who’, que ‘that’,
Portuguese Ø˜ quem ‘who’, Irish ar ‘on’ (Figures 58, 59, 61, 63, 64).
< ∞> LATIN SMALL LETTER LONG S WITH DIAGONAL STROKE is used for Portuguese ser ( ∞vir servir ‘to
serve’), sere ( ∞no sereno ‘serene’), sir, and by itself it also stands for Latin solidi, sed, sunt,
secundum, etc., and for Portuguese soldo(s) (Figures 46, 48, 58).
< ±> LATIN SMALL LETTER LONG S WITH HIGH STROKE is used in Norse with <¨> for ±¨ skal ‘shall’ and
also for sm, e.g. ro± hualane±ı Rosmhvalanesi, place name from rosmhvalr ‘walrus’ (Figure 91).
<∂ ≤> LATIN LETTER V WITH DIAGONAL STROKE is used for Portuguese ver ‘to see’, con≤sa conversa
‘conversation’, for vere in ≤ador vereador ‘town councillor’, vir ‘to come’, and Latin uirgo
‘virgin’ (Figure 65).
<¿ ∂> LATIN LETTER THORN WITH STROKE is used for Old Norse ˚at, ˚ess, ˚or-, ˚æt (Figures 29, 32, 33,
40, 73, 79).
<¬ ∑> LATIN LETTER THORN WITH STROKE THROUGH DESCENDER is used for Old Norse ˚eim, ˚eir (Figures
42, 79, 80).
7. Letters with syllabic content. This set of characters are also abbreviations, but might be better
considered as “letters with syllabic content”, because their reading tends to be less polyvalent than those
of the abbreviation characters discussed above.
<∆ ∏> LATIN LETTER ET is used for Latin -et in vi∏ videlicet (whence “viz.”), hab∏ habet ‘has’, for -m in
abluone∏ ablutionem ‘ablution’, for -ue in usq∏ usque ‘until, till, up to’, for -que in quiº∏
quicumque ‘whoever’, for -us in aiquib∏ aliquibus ‘to someone’, for -est in Latin potest pot∏ ‘is
able’, and for medial and final e˛ in Norse m∏ me˛ ‘with’, m∏an me˛an ‘while’ (Figures 58, 59,
60, 61, 63, 64, 77).
<é ª> LATIN LETTER REVERSED C WITH DOT is used for Latin con- and com- in ªfmas confirmans
‘confirming, witnessing’, -us and -os in Portuguese soldª soldos (for solidos) ‘a unit of
currency’, maladª malados ‘serfs’ (Figures 115, 116).
< º Ω > LATIN LETTER IS is used for Latin -is in dtπ dictis ‘from having said’, imóπ imperatoris ‘ruler,
emperor’, and for ys and es in Cornish manuscripts: godπ godys ‘god’s’, servantπ servantes
‘servants’, mettπ mettys ‘met’ (Figures 56, 57). 
<~ º> LATIN LETTER CON is used for Latin con and cum and co and us and os (Figures 46, 47, 48, 49, 50,
53, 61).
<≈> MODIFIER LETTER US is used for Latin -us in man≈ manus ‘hand’, id≈ idus ‘ides’ (and thousands of
other words) and final os in Latin, Portuguese, and Castilian: oleyr≈ oleyros ‘potters’, n≈ nos
‘we’, u≈ uos ‘you’, and for us in Norse: h≈ hús ‘house’ (Figures 50, 52, 59, 67).
<Ω> LATIN SMALL LETTER DUM is used by itself for Latin dum ‘while, whilst’, die ‘day’, Portuguese
dia pl. dias ‘day’. (Figure 92).
<~> LATIN SMALL LETTER LUM is used for -los (Figure 93).
<æ> LATIN SMALL LETTER MUM is used for Latin -mum in priæ primum ‘first’ (Figure 92, 113).
<ø> LATIN SMALL LETTER NUM is used for Latin -num in aeterø aeternum ‘eternal’, uø unum ‘one’
(Figure 92, 113).
<¿> LATIN SMALL LETTER RUM is used for Latin -rum in marti¿ martirum ‘martyr’, integ¿ integrum
‘intact, whole, undivided’ (Figures 92, 93, 113).
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<¨ ≠> LATIN LETTER RUM ROTUNDA is used for -rum and -rom in Latin no¯¡¯o¬ nostrorum ‘of our’,
Portuguese fo¬ forom ‘they went, they were’ (Figures 33, 53, 61, 64, 66, 93).
<˛> LATIN LETTER SMALL CAPITAL RUM is used for Latin -rum and -rom in quo˛ quorum (Figures 59,
63).
<√> LATIN SMALL LETTER TUM is used for Latin -tum in tan√ tantum ‘so much’, quan√ quantum ‘how
much?’ (Figures 58, 113).
<ƒ> LATIN SMALL LETTER UM is used for um and us in Latin ‘ductibƒ aquarƒ ’ ‘ductibus aquarum’ ‘to
the water streams’, for os in Latin-Portuguese cubƒ cubus, cubos ‘cubic measuring container’,
neptƒ neptos ‘grandson’, and for un in Latin volƒ tas voluntas ‘will’, mƒdum mundum ‘world’
(Figure 94).
It should be noted that these letters were widely used over a long period throughout Europe. As far west
as Ireland, these conventional letters were used, sometimes for purposes quite different from their
original use. The phrase nó ro-fetatar connachta ‘or the Connachtmen found out’ could be written
¨ rof¯atõ ∫˜•˜a, where ¨ Latin uel ‘or’ is used for Irish nó ‘or’, where the Tironian sign ¯ is used for et,
where õ is used for ar ‘on’, where ∫˜ is used for conn (= coñ), and where •˜ Latin sed ‘but’ is used for Irish
acht ‘but’. Old Icelandic manuscripts were among the most abbreviated of all vernacular European
manuscripts; in some cases almost every word in a line was abbreviated (Figures 36, 42)
8. Combining characters. Thirteen combining superscript letters are already encoded to represent
medieval Germanic manuscripts. These comprise half of the basic Latin alphabet, shown in bold type
here: abcdefghijklmnopqrstuvwxyz. We propose to add seven more basic superscript letters attested
in medieval manuscripts which will bring the repertoire to 20 of the 26 letters:
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz. (It should be noted that of the traditional Latin alphabet, if these ten
are added, only *COMBINING LATIN SMALL LETTER B, *COMBINING LATIN SMALL LETTER F, *COMBINING LATIN
SMALL LETTER J, *COMBINING LATIN SMALL LETTER P, *COMBINING LATIN SMALL LETTER Q, and *COMBINING
LATIN SMALL LETTER W will remain unencoded.) We also propose to encode superscripted æ, É, á, ç, ¢, ˝,
G, L, M, N, R, ¡, and ˙.
It should be noted explicitly that the combining “capitals” in Old Norse are considered as combining
small capitals. Thus a COMBINING SMALL CAPITAL G would be an abbreviation for <gg>, in the same
manner as a LATIN LETTER SMALL CAPITAL G (on the base line, that is) would be understood as equivalent
to <gg>. The relative x-height of the COMBINING SMALL CAPITALs is the same as that of the x-height
COMBINING SMALL LETTERs. The reason Old Norse added a few small capitals as superscript characters—
in addition to the inventory of ordinary small characters—is the peculiar Old Icelandic custom of using
small capitals for geminates; this practice was transferred to the practice of abbreviation by way of
superscript characters.
<ˇÕ> COMBINING LATIN SMALL LETTER AE is used in Old Norse atq Õ˛amikill atqvæ˛amikill ‘resolute’
(Figures 80, 95)
<ˇà> COMBINING LATIN SMALL LETTER AO is used in Old Norse heı˜q àmo heimqvaomo ‘return home’
(Figure 96)
<ˇâ> COMBINING LATIN SMALL LETTER AV is used in Old Norse b â˚ ˘ fø´zla, brau˛sføzla ‘feeding with
bread’ (Figure 97)
<ˇå> COMBINING LATIN SMALL LETTER C CEDILLA is used for Portuguese c åo conçelho ‘municipality’
(Figure 110)
<ˇ–> COMBINING LATIN SMALL LETTER INSULAR D is used in Old Norse for ıar–,ıkı jar˛ríki ‘the kingdom
of earth’ (Figure 78)
<ˇ—> COMBINING LATIN SMALL LETTER ETH is used in Old Norse ˘pıoté spioti˛ ‘the spear’ (Figure 98)
<ˇ”> COMBINING LATIN SMALL LETTER G is used in Old Norse as a morphological complement in
numbers (Figure 99)
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<ˇ‘> COMBINING LATIN LETTER SMALL CAPITAL G is in Old Norse as a morphological complement in
numbers: xxëo tottogo ‘thirtieth’ (Figure 100)
<ˇ’> COMBINING LATIN SMALL LETTER K is used in Old Norse for ik, ic, ek, ec, for example m’ mik ‘me’
(Figure 101)
<ˇ◊> COMBINING LATIN SMALL LETTER L is used for Latin n ◊ nihil ‘nothing’, Portuguese g ◊ geral
‘general’. Old Norse ¶◊ til ‘to’ (Figures 33, 102)
<ˇÿ> COMBINING LATIN LETTER SMALL CAPITAL L is used for ill in Old Norse mik ÿ mikill ‘great, tall’
(Figure 103)
<ˇŸ> COMBINING LATIN LETTER SMALL CAPITAL M is used in Old Norse h Ÿ honum ‘him’ (Figure 104)
<ˇû> COMBINING LATIN SMALL LETTER N is used for in Latin uû unde ‘from’, aû ante ‘before’, quû quando
‘when’, Old Norse si˛ û si˛an ‘since’ (Figure 78)
<ˇ ¤> COMBINING LATIN LETTER SMALL CAPITAL N is used for enn in Old Norse m¤ menn ‘men’ (Figures
81, 104)
<ˇ›> COMBINING LATIN LETTER SMALL CAPITAL R is used for Gunn › Gunnarr ‘Gunnar’ (Figure 107)
<ˇﬁ> COMBINING LATIN SMALL LETTER R ROTUNDA is used for Latin ııııoﬁ quatuor ‘four’, Portuguese pﬁto
porto ‘harbour’, Mﬁ Martim ‘Martin’, Old Norse sp ﬁ˛i spur˛i ‘asked’ (Figures 67, 77)
<ˇﬂ> COMBINING LATIN SMALL LETTER S is used for Old Norse ˚ ﬂ ˚ess ‘this’, h ﬂ hans ‘his’ (Figures 76,
78)
<ˇ‡> COMBINING LATIN SMALL LETTER LONG S is used for Latin ıoı ‡ duos ‘two’, ııeı ‡ tres ‘three’ (Figure
108)
<ˇ‚> COMBINING LATIN SMALL LETTER Y is used in Old Norse for £ ‚r fyrr ‘before’ (we present no figure
but the identification is certain)
<ˇ„> COMBINING LATIN SMALL LETTER Z is used for q„ qua˛z ‘said’ (Figures 33, 74, 78, 109)
In addition to these, seven other combining marks are proposed here.
<ˇ∆ˇ> COMBINING DOUBLE CIRCUMFLEX ABOVE is used to denote the two diphthongs [Ea] and [Ou] in the
first Faroese orthography by Jens Christian Svabo (1746–1824)—it is also used in editions of
Old English poetry to indicate disyllabic pronunciation of a diphthong that is normally
monosyllabic (Figures 27, 31)
<ˇ«> COMBINING OGONEK ABOVE is used for marking vowel-length in Norse or to indicate vowel
affection— so o « represents i-mutated ø (Figures 19, 23, 25, 28, 42). This is a true OGONEK;
examples occur of letters which have both COMBINING OGONEK ABOVE and COMBINING OGONEK.
<ˇ»> COMBINING ZIGZAG BELOW is used for ˚ »
»
˚ær ‘they f.’ together with COMBINING ZIGZAG ABOVE
(Figures 105, 106)
<ˇ…> COMBINING IS BELOW is used in Visigothic script for is in nob… nobis ‘to us’, script … scriptis
‘written’, dict… dictis ‘said’ (Figure 112)
<ˇ~> COMBINING UR ABOVE is used for ur in dicit ~ dicitur ‘is said’, uocat ~ uocatur ‘is called’ (Figures
32, 60, 61)
<ˇÀ> COMBINING US ABOVE is used for medial and final us in man À manus ‘hand’, medial os in pÀt post
‘after’, ÆpÀitus praepositus ‘prelate, leader, governor, prevost’ (Figures 32, 33, 39, 46, 49, 51,
52)
<ˇÃ> COMBINING LATIN SMALL LETTER FLATTENED OPEN A ABOVE is used for ua in q Ã qua ‘as’, g Ãrda
guarda ‘guard’, for ra or ar in Latin contÃ contra ‘against’, sup Ã supra ‘above’, Portuguese comp Ã
compra ‘a purchase’, mÃia maria ‘Maria’, pÃte parte ‘part’, for numerals vÃ quinta ‘fifth’, ı Ã prima
‘first’, una ‘one’ (Figures 33, 47, 67, 73, 76).
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Examples
Figure 1. Sample from Jones 1941 showing LATIN SMALL LETTER MIDDLE-WELSH LL, LATIN SMALL LETTER
INSULAR D (distinguished in use from LATIN SMALL LETTER D), LATIN SMALL LETTER R ROTUNDA (used
alongside LATIN SMALL LETTER R), and LATIN SMALL LETTER LONG S (alongside LATIN SMALL LETTER S).
Figure 2. Sample from Jones 1913, showing both LATIN SMALL LETTER MIDDLE-WELSH LL and LATIN
CAPITAL LETTER MIDDLE-WELSH LL.
Figure 3. Sample from Jones 1941 showing LATIN SMALL LETTER MIDDLE-WELSH LL, LATIN SMALL LETTER
MIDDLE-WELSH V and LATIN SMALL LETTER R ROTUNDA (used alongside LATIN SMALL LETTER R).
.
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Figure 4. Sample from Jones 1913, showing LATIN CAPITAL LETTER MIDDLE-WELSH LL.
Figure 5. Sample from Jones 1941 showing LATIN SMALL LETTER MIDDLE-WELSH LL and LATIN SMALL
LETTER INSULAR D.
Figure 6. Sample from Jones 1913, showing both GREEK SMALL LETTER DELTA alongside LATIN SMALL
LETTER SCRIPT D.
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Figure 7. Sample from Jones 1913, showing both LATIN SMALL LETTER SCRIPT D equated with traditional
Welsh orthographic <dd> and ordered as that digraph is in Modern Welsh.
Figure 8. Sample from Jones 1913, showing both GREEK SMALL LETTER DELTA alongside LATIN SMALL
LETTER SCRIPT D, and LATIN SMALL LETTER Y WITH STROKE.
Figure 9. Sample from Evans 1976 showing LATIN SMALL LETTER MIDDLE-WELSH V in roman and italic
styles.
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Figure 10 Sample from Evans 1976 showing LATIN SMALL LETTER MIDDLE-WELSH V
ranked with u, v, and w.
Figure 11. Sample from Anscombe 1907 showing LATIN SMALL LETTER MIDDLE-WELSH V. Note that the
glyph used for the MIDDLE-WELSH V is 6-like, but differs from the actual DIGIT SIX as typeset here.
Figure 12. Sample from Jackson 1935 showing LATIN SMALL LETTER MIDDLE-WELSH V. 
Figure 13. Sample from Jones 1913 showing LATIN SMALL LETTER MIDDLE-WELSH V. 
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Figure 14. Sample from Jones 1913 showing LATIN SMALL LETTER Y WITH LOOP. 
Figure 15. Sample from Ó Cuív 1994 showing LATIN SMALL LETTER AO and discussing the editor’s
representation of the text in modern transcription, referring to LATIN SMALL LETTER R ROTUNDA, which he
calls “semi-uncial”.
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Figure 16. Sample from Ó Cuív 1994 showing LATIN SMALL LETTER INSULAR S, LATIN SMALL LETTER Q
WITH STROKE THROUGH DESCENDER with a Gaelic a-shape, and mentioning LATIN SMALL LETTER AO and
LATIN SMALL LETTER R ROTUNDA, which he calls “semi-uncial”.
Figure 17. Sample from Ó Cuív 1994 showing LATIN SMALL LETTER Q WITH STROKE THROUGH DESCENDER,
LATIN SMALL LETTER AO and LATIN SMALL LETTER R ROTUNDA. 
This is an edition of the first printed book in Irish.
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Figure 18. Sample from Degnbol et al., 1995, showing LATIN SMALL LETTER AV and LATIN SMALL LETTER AA.
Figure 19. Sample from Degnbol et al., 1995, showing COMBINING OGONEK ABOVE, LATIN SMALL LETTER
AA with a double acute accent, LATIN CAPITAL LETTER O WITH LOOP, and LATIN SMALL LETTER O WITH LOOP.
Figure 20. Sample from Degnbol et al., 1995, showing LATIN SMALL LETTER AO.
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Figure 21. From Firchow and Grimstad 1989, showing LATIN SMALL LETTER VEND, LATIN SMALL LETTER R
ROTUNDA, LATIN SMALL LETTER INSULAR D, and LATIN SMALL LETTER AV.
Figure 22. From Hreinn Benediktsson 1972, showing LATIN LETTER SMALL CAPITAL F and LATIN LETTER
SMALL CAPITAL S.
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Figure 23. Sample from Stefán Karlsson 1963, showing COMBINING OGONEK ABOVE and LATIN SMALL
LETTER AA.
Figure 24. Sample from Dahlerup 1880 showing LATIN SMALL LETTER AV, LATIN SMALL LETTER AV WITH
HORIZONTAL BAR, and LATIN SMALL LETTER R ROTUNDA.
Figure 25. Sample from Degnbol et al., 1995 showing COMBINING OGONEK ABOVE and LATIN SMALL
LETTER O WITH LOOP.
Figure 26. Sample from Holm-Olsen 1945 showing LATIN SMALL LETTER VEND
.
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Figure 27. Sample from Matras 1939 showing COMBINING DOUBLE CIRCUMFLEX ABOVE in Faroese text.
Figure 28. Sample from A˝alhei˝ur Gu˝mundsdóttir 2001 showing COMBINING OGONEK ABOVE, LATIN
CAPITAL LETTER AA, LATIN SMALL LETTER AA (with a double acute accent), LATIN SMALL LETTER VY (with a
double acute accent), and LATIN CAPITAL LETTER OO.
Figure 29. Sample from Johnson 1828 showing LATIN SMALL LETTER THORN WITH STROKE, LATIN SMALL
LETTER INSULAR D, LATIN SMALL LETTER INSULAR F, LATIN SMALL LETTER INSULAR G, LATIN SMALL LETTER
INSULAR R, LATIN SMALL LETTER INSULAR S, and LATIN SMALL LETTER INSULAR T.
Figure 30. Samples from Johnson 1828, showing LATIN SMALL LETTER INSULAR D, LATIN SMALL LETTER
INSULAR F, LATIN SMALL LETTER INSULAR G, LATIN SMALL LETTER INSULAR R, LATIN SMALL LETTER INSULAR S,
LATIN SMALL LETTER INSULAR T, and LATIN LETTER WYNN.
21
Everson et al. Proposal to add medievalist characters to the UCS
Figure 31. Sample from Klaeber 1950 showing COMBINING DOUBLE CIRCUMFLEX ABOVE in Old English text.
Figure 32. Sample from van Arkel-de Leeuw van Weenen 1987, showing COMBINING UR ABOVE, COMBINING
US ABOVE, LATIN SMALL LETTER THORN WITH STROKE, LATIN SMALL LETTER INSULAR F, and LATIN SMALL
LETTER L WITH HIGH STROKE.
Figure 33. From van Arkel-de Leeuw van Weenen 1987, showing LATIN SMALL LETTER RUM ROTUNDA,
LATIN SMALL LETTER K WITH STROKE, LATIN SMALL LETTER THORN WITH STROKE, COMBINING US ABOVE,
LATIN SMALL LETTER INSULAR F, COMBINING LATIN SMALL LETTER FLATTENED OPEN A ABOVE, COMBINING
LATIN SMALL LETTER L, and COMBINING LATIN SMALL LETTER Z.
Figure 34. From Eiríkur ¸ormó˝sson & Gu˝rún Ása Grímsdóttir, 2003, showing LATIN CAPITAL LETTER
AA and LATIN SMALL LETTER AA.
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Figure 35. Sample from Hødnebø 1960, showing LATIN SMALL LETTER VEND, LATIN SMALL LETTER
INSULAR F, LATIN SMALL LETTER O WITH LOOP, and LATIN SMALL LETTER R ROTUNDA.
Figure 36. Sample from Hødnebø 1960; this is the same text as edited above in Figure 35.
Figure 37. Sample from Humphreys [1868], showing LATIN LATIN SMALL LETTER INSULAR F, LATIN SMALL
LETTER INSULAR G, SMALL LETTER INSULAR R, LATIN SMALL LETTER INSULAR S, and LATIN SMALL LETTER
INSULAR T.
23
Everson et al. Proposal to add medievalist characters to the UCS
Figure 38. Sample from Haugen 1992, showing LATIN SMALL LETTER INSULAR F (alongside LATIN SMALL
LETTER F), LATIN SMALL LETTER AU, LATIN SMALL LETTER LONG S (alongside LATIN SMALL LETTER S), and
LATIN SMALL LETTER R ROTUNDA (alongside LATIN SMALL LETTER R).
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Figure 39. Sample from Haugen 2004, showing LATIN SMALL LETTER INSULAR D (alongside LATIN SMALL
LETTER D), LATIN SMALL LETTER INSULAR F (alongside LATIN SMALL LETTER F), LATIN SMALL LETTER INSULAR
R (alongside LATIN SMALL LETTER R) LATIN SMALL LETTER INSULAR S (alongside LATIN SMALL LETTER LONG
S), and LATIN SMALL LETTER INSULAR T. The MS above shows COMBINING UR ABOVE and COMBINING US
ABOVE.
Figure 40. Sample from Haugen 2004, showing LATIN SMALL LETTER THORN WITH STROKE, LATIN SMALL
LETTER INSULAR D, LATIN SMALL LETTER INSULAR F, LATIN SMALL LETTER INSULAR G, LATIN SMALL LETTER
INSULAR R, LATIN SMALL LETTER INSULAR S (alongside LATIN SMALL LETTER LONG S), and LATIN SMALL
LETTER INSULAR T.
Figure 41. Sample from Bartholomae 1961, showing both GREEK SMALL LETTER DELTA
alongside LATIN SMALL LETTER SCRIPT D.
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Figure 42. Sample from Haugen 2004, showing the high number of abbreviations in the Icelandic
manuscript tradition. Characters used in the transcription are LATIN SMALL LETTER THORN WITH STROKE
THROUGH DESCENDER, COMBINING OGONEK ABOVE, LATIN SMALL LETTER R ROTUNDA, LATIN SMALL LETTER
INSULAR F, LATIN SMALL LETTER AV, and LATIN SMALL LETTER VEND.
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Figure 43. Sample from Maia 1986, showing LATIN SMALL LETTER VISIGOTHIC Z alongside Ç and Z.
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Figure 44. Sample from Maia 1986, showing LATIN SMALL LETTER VISIGOTHIC Z alongside Ç and Z.
Figure 45. Sample from Cappelli 1973, showing LATIN SMALL LETTER K WITH STROKE, LATIN SMALL
LETTER K WITH DIAGONAL STROKE, and LATIN SMALL LETTER K WITH STROKE AND DIAGONAL STROKE.
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Figure 46. Sample from Carter 1941, showing LATIN SMALL LETTER Q WITH STROKE THROUGH DESCENDER,
COMBINING LATIN SMALL LETTER FLATTENED OPEN A ABOVE, LATIN SMALL LETTER CON, LATIN SMALL LETTER
LONG S WITH DIAGONAL STROKE, LATIN SMALL LETTER P WITH STROKE THROUGH DESCENDER, and LATIN
SMALL LETTER P WITH FLOURISH.
Figure 47. Sample from Carter 1941, showing LATIN SMALL LETTER P WITH STROKE THROUGH DESCENDER,
COMBINING LATIN SMALL LETTER FLATTENED OPEN A ABOVE, LATIN SMALL LETTER CON, and LATIN SMALL
LETTER P WITH FLOURISH.
Figure 48. Sample from Carter 1941, showing LATIN SMALL LETTER LONG S WITH DIAGONAL STROKE and
LATIN SMALL LETTER CON.
Figure 49. Sample from Carter 1941, showing LATIN SMALL LETTER Q WITH STROKE THROUGH DESCENDER,
COMBINING LATIN SMALL LETTER FLATTENED OPEN A ABOVE, and LATIN SMALL LETTER CON.
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Figure 50. Sample from Pacheco 1988, showing LATIN SMALL LETTER REVERSED C, LATIN SMALL LETTER R
ROTUNDA, LATIN SMALL LETTER P WITH STROKE THROUGH DESCENDER, LATIN SMALL LETTER P WITH FLOURISH,
and LATIN SMALL LETTER CON: ∫ q˜ ºp¡e, com que compre; ó o ôpheta, per o propheta; d ≈, dos.
Figure 51. Sample from Farley 1783, showing COMBINING US ABOVE, LATIN SMALL LETTER L WITH HIGH
STROKE, and LATIN CAPITAL LETTER Q WITH STROKE THROUGH DESCENDER.
Figure 52. Sample from Farley 1783, showing LATIN SMALL LETTER MIDDLE-WELSH LL, LATIN SMALL
LETTER P WITH FLOURISH, LATIN SMALL LETTER L WITH HIGH STROKE, MODIFIER LETTER US, and COMBINING
US ABOVE. 
Figure 53. Sample from Bartoli 1470, showing LATIN SMALL LETTER Q WITH STROKE THROUGH DESCENDER,
LATIN SMALL LETTER RUM ROTUNDA, LATIN SMALL LETTER CON, and LATIN SMALL LETTER INSULAR D.
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Figure 54. Folio 2r, National Library of Wales MS 23849D, stanzas 384 and 385 of Bewnans Ke,
showing LATIN SMALL LETTER P WITH STROKE THROUGH DESCENDER with the reading pri.
Figure 55. The same text as in Figure 54, from Thomas and Williams [in press], showing the edited and
the uncorrected text of Bewnans Ke, with LATIN SMALL LETTER P WITH STROKE THROUGH DESCENDER with
the reading pri.
Nyng ew ow thowl
servya an Jowl.
Le ew gena’,
war ow ena! 2940




galsof in claf. 2944
Ny won a raf 





thy’th scothva in privecter.
REGINA
385 The leud desyr 2952
a’m cuth por wyer.
Na gampoll a!
Ny dal tolla
Arthur, agen arluth flower. 2956
Nyng ew dever.
Na gows ever.
A den, byth war!
nyngew ow thowl / servya an Iowl / le ew gena / war ow ena / gans
cletha bos debennys
MODREDUS
384 Der gerynga / flowr e hynsa / gallas in claf / ny won a raf / rag paynys
ha callater / ow vnadow / A garadow / ew mos genas / flowr benegas /
thyth scoth in ïvecter
292 BEWNANS KE
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Figure 56. Folio 2r, National Library of Wales MS 23849D, stanzas 384 and 385 of Bewnans Ke,
showing LATIN SMALL LETTER IS.
Figure 57. The same text as in Figure 56, from Thomas and Williams [in press], showing the edited and
the uncorrected text of Bewnans Ke, with LATIN SMALL LETTER IS.
Ow maw nyng ewgy gena’.
Orth ow otham e’ a fyl.
Gallas the’n fo.
Byttegyns, parys ove 456
rag gruthyl myns a vynhe,
ow arluth, penag a vo.
TEUTHARUS
60 A, harlot, drog re fary
gans the govanscosow gow! 460
Warlyrgh hemma benary
mar petheth mettys i’n pow,
re’n nor a’m dog
ha re Astrot ha Jovyn 464
in dyspyt the’th nassyoyn,
the vaw the honen a’th crog.
CARCERATOR inclinando
61 Ny goyth thewhy, arluth ker,
an blam warnaf e settya. 468
Me a thothya gans an ger,
na ve ow maw thu’m lettya,
drog-chawns th’y ben!
TEUTHARUS
Taw, taw, harlot, the’th cregy! 472
A throg thewath re wyrwhy!
ow maw nyngewgy gena / orth ow otham e a fyl / gallus then fo /
byttegyns parys ove / rag gul a nyns a vynhe / ow arluth penagol a vo
TETHARUS
60 A harlot drog refary / gans the govanscosow gow / war lyrgh hemma
benary / mar petheth mettj in pow / ren nor am dog / ha re Astrot ha
Iovyn / In dyspyt theth nassyoyn / the vaw the honen ath crog
46 BEWNANS KE
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Figure 58. Sample from Saxoferrato 1471, showing LATIN SMALL LETTER TUM, LATIN SMALL LETTER Q
WITH DIAGONAL STROKE, LATIN SMALL LETTER ET, LATIN SMALL LETTER P WTH FLOURISH, LATIN SMALL
LETTER P WITH STROKE THROUGH DESCENDER, and LATIN SMALL LETTER LONG S WITH DIAGONAL STROKE. 
Figure 59. Sample from Virgile 1509, showing LATIN SMALL LETTER Q WITH DIAGONAL STROKE, MODIFIER
LETTER US, LATIN LETTER SMALL CAPITAL RUM, LATIN LETTER Q WITH STROKE THROUGH DESCENDER, and
LATIN SMALL LETTER ET (attached to a q in the last line).
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Figure 60. Sample from Balbi 1460, showing COMBINING UR ABOVE, LATIN SMALL LETTER LONG S WITH
DIAGONAL STROKE, LATIN SMALL LETTER P WITH STROKE THROUGH DESCENDER, LATIN SMALL LETTER ET,
LATIN SMALL LETTER P WITH FLOURISH, and LATIN SMALL LETTER L WITH HIGH STROKE.
Figure 61. Sample from John of Garland [1505], showing LATIN SMALL LETTER CON, LATIN SMALL LETTER
Q WITH DIAGONAL STROKE, COMBINING UR ABOVE, LATIN SMALL LETTER P WITH FLOURISH, LATIN SMALL
LETTER RUM ROTUNDA, and LATIN SMALL LETTER ET.
Figure 62. Sample from Hreinn Benediktsson 1965, showing LATIN LETTER SMALL CAPITAL S.
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Figure 63. Sample from Tertullian [1493], showing LATIN SMALL LETTER P WITH FLOURISH, LATIN SMALL
LETTER ET, LATIN SMALL LETTER P WITH STROKE THROUGH DESCENDER, LATIN SMALL LETTER Q WITH STROKE
THROUGH DESCENDER, LATIN LETTER SMALL CAPITAL RUM, and LATIN SMALL LETTER Q WITH DIAGONAL
STROKE.
Figure 64. Sample from Bartoli 1470, showing LATIN SMALL LETTER ET, LATIN SMALL LETTER RUM
ROTUNDA, and LATIN SMALL LETTER Q WITH DIAGONAL STROKE.
Figure 65. Sample from Michael of Hungary 1491, showing LATIN SMALL LETTER V WITH DIAGONAL
STROKE.
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Figure 66. Sample from Haugen 2004, showing LATIN SMALL LETTER AO and LATIN SMALL LETTER RUM
ROTUNDA
Figure 67. Sample from Haugen 2004, showing MODIFIER LETTER US, COMBINING LATIN SMALL LETTER R
ROTUNDA, COMBINING LATIN SMALL LETTER FLATTENED OPEN A ABOVE
Figure 68. Sample from Degering 1929, showing LATIN CAPITAL LETTER RUM ROTUNDA.
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Figure 69. Sample from Gjerløw 1961, showing LATIN SMALL LETTER AY.
Figure 70. Sample from Gu˝var˝ur Már Gunnlaugsson 2001, showing LATIN SMALL LETTER AV, LATIN
SMALL LETTER INSULAR F, LATIN SMALL LETTER R ROTUNDA, LATIN CAPITAL LETTER INSULAR F, LATIN SMALL
LETTER BROKEN L, and LATIN SMALL LETTER INSULAR D.
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Figure 71. From Kålund 1889, showing LATIN SMALL LETTER R ROTUNDA (alongside LATIN SMALL LETTER
R) and LATIN SMALL LETTER INSULAR F (alongside LATIN SMALL LETTER F).
Figure 72. From Degnbol et al., 1995, showing LATIN SMALL LETTER AU and LATIN SMALL LETTER AV.
Figure 73. From Konrá˝ Gíslason 1846, showing LATIN SMALL LETTER L WITH HIGH STROKE, LATIN SMALL
LETTER O WITH LOOP, LATIN SMALL LETTER THORN WITH STROKE, LATIN SMALL LETTER INSULAR D, LATIN
SMALL LETTER R ROTUNDA, LATIN SMALL LETTER INSULAR F, COMBINING LATIN SMALL LETTER FLATTENED
OPEN A ABOVE, and LATIN LETTER WYNN (used here for LATIN LETTER VEND).
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Figure 74. From Konrá˝ Gíslason 1846, showing COMBINING LATIN SMALL LETTER Z and LATIN SMALL
LETTER K WITH STROKE.
Figure 75. From Konrá˝ Gíslason 1846, showing COMBINING LATIN SMALL LETTER ETH.
Figure 76. From Konrá˝ Gíslason 1846, showing COMBINING LATIN SMALL LETTER S and COMBINING LATIN
SMALL LETTER FLATTENED OPEN A.
39
Everson et al. Proposal to add medievalist characters to the UCS
Figure 77. From Konrá˝ Gíslason 1846, showing LATIN SMALL LETTER ET (here represented only with z in
Fraktur), and COMBINING LATIN SMALL LETTER R ROTUNDA.
Figure 78. From Konrá˝ Gíslason 1846, showing LATIN SMALL LETTER AV, COMBINING LATIN SMALL LETTER
INSULAR D, COMBINING LATIN SMALL LETTER N, LATIN SMALL LETTER AV WITH HORIZONTAL BAR, COMBINING
LATIN SMALL LETTER Z, and COMBINING LATIN SMALL LETTER S.
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Figure 79. From Konrá˝ Gíslason 1846, showing LATIN SMALL LETTER THORN WITH STROKE and LATIN
SMALL LETTER THORN WITH STROKE THROUGH DESCENDER.
Figure 80. From Konrá˝ Gíslason 1846, showing COMBINING LATIN SMALL LETTER AE and LATIN SMALL
LETTER THORN WITH STROKE THROUGH DESCENDER.
Figure 81. From Konrá˝ Gíslason 1846, showing COMBINING LATIN LETTER SMALL CAPITAL N.
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Figure 82. From Degnbol et al. 1995, showing LATIN CAPITAL LETTER AA.
Figure 83. From de Leeuw van Weenen 2004, 
showing LATIN CAPITAL LETTER AO and LATIN SMALL LETTER BROKEN L.
Figure 84. From Degnbol et al. 1995, showing LATIN CAPITAL LETTER AU.
Figure 85. From Degnbol et al. 1995, showing LATIN CAPITAL LETTER AV.
Figure 86. From Hreinn Benediktsson 1965, showing LATIN SMALL LETTER AV WITH HORIZONTAL BAR.
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Figure 87. From A˝alhei˝ur Gu˝mundsdóttir 2001, showing LATIN SMALL LETTER OO.
Figure 88. From de Leeuw van Weenen 2004, 
showing LATIN CAPITAL LETTER VEND and LATIN SMALL LETTER VEND
Figure 89. From Storm 1888, showing LATIN SMALL LETTER K WITH STROKE and LATIN SMALL LETTER O
WITH LONG STROKE OVERLAY.
Figure 90. Example from Loew 1914, showing LATIN SMALL LETTER O WITH LONG STROKE OVERLAY.
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Figure 91. From van Arkel-de Leeuw van Weenen 1987, showing LATIN SMALL LETTER LONG S WITH HIGH
STROKE.
Figure 92. From Förster 1916, showing LATIN SMALL LETTER DUM, LATIN SMALL LETTER MUM, LATIN SMALL
LETTER NUM, LATIN SMALL LETTER RUM.
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Figure 93. From Förster 1916, showing LATIN SMALL LETTER LUM, LATIN SMALL LETTER RUM ROTUNDA,
LATIN SMALL LETTER RUM.
Figure 94. From Förster 1916, showing LATIN SMALL LETTER UM.
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Figure 95. From van Arkel-de Leeuw van Weenen 1987, showing COMBINING LATIN SMALL LETTER AE.
Figure 96. From de Leeuw van Weenen 2004, showing COMBINING LATIN SMALL LETTER AO.
Figure 97. From de Leeuw van Weenen 2004, showing COMBINING LATIN SMALL LETTER AV.
Figure 98. From van Arkel-de Leeuw van Weenen 1987, showing COMBINING LATIN SMALL LETTER ETH.
Figure 99. From de Leeuw van Weenen 2004, showing COMBINING LATIN SMALL LETTER G.
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Figure 100. From de Leeuw van Weenen 2004, showing COMBINING LATIN LETTER SMALL CAPITAL G.
Figure 101. From van Arkel-de Leeuw van Weenen 1987, showing COMBINING LATIN SMALL LETTER K.
Figure 102. From van Arkel-de Leeuw van Weenen 1987, showing COMBINING LATIN SMALL LETTER L.
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Figure 103. From van Arkel-de Leeuw van Weenen 1987, showing COMBINING LATIN LETTER SMALL
CAPITAL L.
Figure 104. From van Arkel-de Leeuw van Weenen 1987, showing COMBINING LATIN LETTER SMALL
CAPITAL M and COMBINING LATIN LETTER SMALL CAPITAL N.
Figure 105. From de Leeuw van Weenen 2004, showing COMBINING ZIGZAG BELOW alongside COMBINING
ZIGZAG..
Figure 106. Sample from an Old Icelandic manuscript (Holm perg 15 4to), 
showing COMBINING ZIGZAG BELOW.
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Figure 107. From van Arkel-de Leeuw van Weenen 1987, showing COMBINING LATIN LETTER SMALL
CAPITAL R.
Figure 108. From de Leeuw van Weenen 2004, showing COMBINING LATIN SMALL LETTER LONG S.
Figure 109. From van Arkel-de Leeuw van Weenen 1987, showing COMBINING LATIN SMALL LETTER Z.
Figure 110. From Nunes 1969, showing COMBINING LATIN SMALL LETTER C CEDILLA.
0
Figure 111. From Ernesti 1733, showing LATIN SMALL LETTER P WITH SQUIRREL TAIL.
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Figure 112. From Cencetti 1997, showing COMBINING IS BELOW.
Figure 113. From Thompson 1912, showing LATIN SMALL LETTER NUM (used for nus), LATIN SMALL
LETTER MUM (used for mus), LATIN SMALL LETTER TUM (used for tur), and LATIN SMALL LETTER RUM.
Figure 114. From Emiliano and Pedro 2004, showing LATIN SMALL LETTER VISIGOTHIC Z. In this fragment
the interesting contrast is between LATIN LETTER C and LATIN LETTER VISIGOTHIC Z. In line 1 in the
Portuguese word pla°o ‘contract, agreement’ the ° is /dz/ and in the Latinate word fecer(unt) ‘they did’
and gõcauo Portuguese ‘name’ the c is /ts/. In the Portuguese patronymics fernãndi° (l.1) and ramiri°
(l.2), ° is /ts/. In the Latin form of Lawrence laureci(us) (l.1) c is /ts/, but in the Portuguese version z is
/ts/ in loure˜°o (l.2). The rationale was that when a Latinate spelling was available for /ts/ one used c but
when one needed to create a Portuguese spelling one used z (i.e. Visigothic °) with the same value as c.
Since ç was not available yet, which is why we have the patterned alternations (though the patters are not
an absolute discrete distribution). This is good evidence for the kinds of problems that philologists face
when interpreting VISIGOTHIC Z, which should always be distinct typographcally from Carolingian (i.e.
“normal”) z.
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Figure 115. From Santos 1994, discussing LATIN SMALL LETTER REVERSED C WITH DOT. The text below the
figure reads: “Both of them, and in all their meanings, are found in rounded Visigothic script. The second
sign, in various forms, surpasses the first one greatly in use.”
Figure 116. From Santos 1994, showing LATIN SMALL LETTER REVERSED C WITH DOT. The document is the
oldest Portuguese manuscript. dated 882 CE. The transcription is:


















ˇã ˇõ ´ ª
ˇå ˇú ¨
ˇç ˇù ≠
ˇé ˇû Æ æ
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(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)






COMBINING LATIN SMALL LETTER FLATTENED OPEN A
ABOVE
COMBINING LATIN SMALL LETTER AE
COMBINING LATIN SMALL LETTER AO
COMBINING LATIN SMALL LETTER AV
COMBINING LATIN SMALL LETTER C CEDILLA
COMBINING LATIN SMALL LETTER INSULAR D
COMBINING LATIN SMALL LETTER ETH
COMBINING LATIN SMALL LETTER G
COMBINING LATIN LETTER SMALL CAPITAL G
COMBINING LATIN SMALL LETTER K
COMBINING LATIN SMALL LETTER L
COMBINING LATIN LETTER SMALL CAPITAL L
COMBINING LATIN LETTER SMALL CAPITAL M
COMBINING LATIN SMALL LETTER N
COMBINING LATIN LETTER SMALL CAPITAL N
COMBINING LATIN LETTER SMALL CAPITAL R
COMBINING LATIN SMALL LETTER R ROTUNDA
COMBINING LATIN SMALL LETTER S
COMBINING LATIN SMALL LETTER LONG S
COMBINING LATIN SMALL LETTER Y
COMBINING LATIN SMALL LETTER Z
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
hex Name
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TABLE XXX - Row 1D: COMBINING DIACRITICAL MARKS SUPPLEMENT
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Group 00 Plane 00 Row 1D
1E8 1E9 1EA 1EB 1EC 1ED 1EE 1EF
∞ ¿ – ‡ 

± ¡ — · Ò
≤ ¬ “ ‚ Ú
≥ √ ” „ Û
¥ ƒ ‘ ‰ Ù
µ ≈ ’ Â ı
¶ ∂ ∆ ÷ Ê ˆ
ß ∑ « ◊ Á ˜
® ∏ » ÿ Ë ¯
© π … Ÿ È ˘
™ ∫ ⁄ Í ~
´ ª Î À
º ¨ ‹ Ï Ã
Ω ≠ › Ì Õ
Æ æ ﬁ Ó Œ
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(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
LATIN SMALL LETTER LONG S WITH DIAGONAL STROKE
LATIN SMALL LETTER LONG S WITH HIGH STROKE
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)










































(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
LATIN CAPITAL LETTER MIDDLE-WELSH LL
LATIN SMALL LETTER MIDDLE-WELSH LL
LATIN CAPITAL LETTER MIDDLE-WELSH V
LATIN SMALL LETTER MIDDLE-WELSH V
LATIN CAPITAL LETTER Y WITH LOOP
LATIN SMALL LETTER Y WITH LOOP
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TABLE xx - Row 1E: LATIN EXTENDED ADDITIONAL
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(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
LATIN SMALL LETTER SCRIPT D
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
hex Name
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TABLE XXX - Row 2C: LATIN EXTENDED-C
57
Group 00 Plane 00 Row 2C
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A72 A73 A74 A75 A76 A77 A78 A79
Ä ê † ∞ ¿ – 
Å ë ° ± ¡ — Ò
Ç í ¢ ≤ ¬ “ Ú
É ì £ ≥ √ ” Û
Ñ î § ¥ ƒ ‘ ‰ Ù
Ö ï • µ ≈ ’ Â ı
Ü ñ ¶ ∂ ∆ ÷ Ê ˆ
á ó ß ∑ « ◊ Á ˜
à ò ® ∏ » ÿ Ë ¯
â ô © π … È ˘
ä ö ™ ∫ ~ Í ˙
ã õ ´ ª À Î ˚
å ú ¨ º Ã Ï
ç ù ≠ Ω Õ Ì
é û Æ æ Œ Ó







































































































(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
LATIN CAPITAL LETTER AA
LATIN SMALL LETTER AA
LATIN CAPITAL LETTER AO
LATIN SMALL LETTER AO
LATIN CAPITAL LETTER AU
LATIN SMALL LETTER AU
LATIN CAPITAL LETTER AV
LATIN SMALL LETTER AV
LATIN CAPITAL LETTER AV WITH HORIZONTAL BAR
LATIN SMALL LETTER AV WITH HORIZONTAL BAR
LATIN CAPITAL LETTER AY
LATIN SMALL LETTER AY
LATIN CAPITAL LETTER REVERSED C WITH DOT
LATIN SMALL LETTER REVERSED C WITH DOT
LATIN CAPITAL LETTER K WITH STROKE
LATIN SMALL LETTER K WITH STROKE
LATIN CAPITAL LETTER K WITH DIAGONAL STROKE
LATIN SMALL LETTER K WITH DIAGONAL STROKE
LATIN CAPITAL LETTER K WITH STROKE AND
DIAGONAL STROKE
LATIN SMALL LETTER K WITH STROKE AND DIAGONAL
STROKE
LATIN CAPITAL LETTER BROKEN L
LATIN SMALL LETTER BROKEN L
LATIN CAPITAL LETTER L WITH HIGH STROKE 
LATIN SMALL LETTER L WITH HIGH STROKE 
LATIN CAPITAL LETTER O WITH LONG STROKE OVERLAY
LATIN SMALL LETTER O WITH LONG STROKE OVERLAY
LATIN CAPITAL LETTER O WITH LOOP
LATIN SMALL LETTER O WITH LOOP
LATIN CAPITAL LETTER OO
LATIN SMALL LETTER OO
LATIN CAPITAL LETTER P WITH STROKE THROUGH
DESCENDER
LATIN SMALL LETTER P WITH STROKE THROUGH
DESCENDER
LATIN CAPITAL LETTER P WITH FLOURISH
LATIN SMALL LETTER P WITH FLOURISH
LATIN CAPITAL LETTER P WITH SQUIRREL TAIL
LATIN SMALL LETTER P WITH SQUIRREL TAIL
LATIN CAPITAL LETTER Q WITH STROKE THROUGH
DESCENDER
LATIN SMALL LETTER Q WITH STROKE THROUGH
DESCENDER
LATIN CAPITAL LETTER Q WITH DIAGONAL STROKE
LATIN SMALL LETTER Q WITH DIAGONAL STROKE
LATIN CAPITAL LETTER R ROTUNDA
LATIN SMALL LETTER R ROTUNDA
LATIN CAPITAL LETTER RUM ROTUNDA
LATIN SMALL LETTER RUM ROTUNDA
LATIN CAPITAL LETTER V WITH DIAGONAL STROKE
LATIN SMALL LETTER V WITH DIAGONAL STROKE
LATIN CAPITAL LETTER VY
LATIN SMALL LETTER VY
LATIN CAPITAL LETTER VISIGOTHIC Z
LATIN SMALL LETTER VISIGOTHIC Z
LATIN CAPITAL LETTER THORN WITH STROKE
LATIN SMALL LETTER THORN WITH STROKE
LATIN CAPITAL LETTER THORN WITH STROKE
THROUGH DESCENDER
LATIN SMALL LETTER THORN WITH STROKE THROUGH
DESCENDER
LATIN CAPITAL LETTER VEND
LATIN SMALL LETTER VEND
LATIN CAPITAL LETTER ET
LATIN SMALL LETTER ET
LATIN CAPITAL LETTER IS
LATIN SMALL LETTER IS
LATIN CAPITAL LETTER CON
LATIN SMALL LETTER CON
MODIFIER LETTER US
LATIN SMALL LETTER INSULAR D
LATIN CAPITAL LETTER INSULAR F
LATIN SMALL LETTER INSULAR F
LATIN SMALL LETTER INSULAR R
LATIN SMALL LETTER INSULAR S
LATIN SMALL LETTER INSULAR T
LATIN LETTER SMALL CAPITAL F
LATIN LETTER SMALL CAPITAL S
LATIN SMALL LETTER DUM
LATIN SMALL LETTER LUM
LATIN SMALL LETTER MUM
LATIN SMALL LETTER NUM
LATIN SMALL LETTER RUM
LATIN LETTER SMALL CAPITAL RUM
LATIN SMALL LETTER TUM


















































(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
(This position shall not be used)
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TABLE XXX - Row A7: LATIN EXTENDED-D
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Group 00 Plane 00 Row A7
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A. Administrative
1. Title
Proposal to add the medievalist characters in the UCS.
2. Requester’s name
Michael Everson et al.




5. Requester’s reference (if applicable)
6. Choose one of the following:
6a. This is a complete proposal
Yes.
6b. More information will be provided later
No.
B. Technical – General
1. Choose one of the following:
1a. This proposal is for a new script (set of characters)
No.
Proposed name of script
1b. The proposal is for addition of character(s) to an existing block
Yes.
1c. Name of the existing block
Combining Diacritical Marks Supplement, Latin Extended Additional, Latin Extended-C, Latin Extended-D.
2. Number of characters in proposal
117 (27, 8, 1, 81)
3. Proposed category (see section II, Character Categories)
Category B.1.
4a. Proposed Level of Implementation (1, 2 or 3) (see clause 14, ISO/IEC 10646-1: 2000)
Level 3
4b. Is a rationale provided for the choice?
Yes.
4c. If YES, reference
Combining diacritics are included.
5a. Is a repertoire including character names provided?
Yes.
5b. If YES, are the names in accordance with the character naming guidelines in Annex L of ISO/IEC 10646-1: 2000?
Yes.
5c. Are the character shapes attached in a legible form suitable for review?
Yes.
6a. Who will provide the appropriate computerized font (ordered preference: True Type, or PostScript format) for publishing the
standard?
Michael Everson.
6b. If available now, identify source(s) for the font (include address, e-mail, ftp-site, etc.) and indicate the tools used:
Michael Everson, Fontographer.
7a. Are references (to other character sets, dictionaries, descriptive texts etc.) provided?
Yes.
7b. Are published examples of use (such as samples from newspapers, magazines, or other sources) of proposed characters
attached?
Yes.
8. Does the proposal address other aspects of character data processing (if applicable) such as input, presentation, sorting,
searching, indexing, transliteration etc. (if yes please enclose information)?
Yes.
9. Submitters are invited to provide any additional information about Properties of the proposed Character(s) or Script that will
assist in correct understanding of and correct linguistic processing of the proposed character(s) or script. 
Properties are of similar Latin letters and combining diacritical marks.
C. Technical – Justification
1. Has this proposal for addition of character(s) been submitted before? If YES, explain.
Yes, in a preliminary document N2957.
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2b. If YES, with whom?
Peter Baker, Marcus Dohnicht, António Emiliano, Florian Grammel, Odd Einar Haugen, Diana Luft, António Martins-Tuválkin,
Susana Pedro, Gerd Schumacher, Andreas Stötzner
2c. If YES, available relevant documents
3. Information on the user community for the proposed characters (for example: size, demographics, information technology use, or
publishing use) is included?
European medievalists
4a. The context of use for the proposed characters (type of use; common or rare)
Used to write various medieval European languages.
4b. Reference
5a. Are the proposed characters in current use by the user community?
Yes.
5b. If YES, where?
Scholarly publications.
6a. After giving due considerations to the principles in Principles and Procedures document (a WG 2 standing document) must the
proposed characters be entirely in the BMP?
Yes.
6b. If YES, is a rationale provided?
Yes.
6c. If YES, reference
Accordance with the Roadmap; Latin and combining marks are in the BMP.
7. Should the proposed characters be kept together in a contiguous range (rather than being scattered)?
No.
8a. Can any of the proposed characters be considered a presentation form of an existing character or character sequence?
No.
8b. If YES, is a rationale for its inclusion provided?
8c. If YES, reference
9a. Can any of the proposed characters be encoded using a composed character sequence of either existing characters or other
proposed characters?
No.
9b. If YES, is a rationale for its inclusion provided?
9c. If YES, reference
10a. Can any of the proposed character(s) be considered to be similar (in appearance or function) to an existing character?
No.
10b. If YES, is a rationale for its inclusion provided?
10c. If YES, reference
11a. Does the proposal include use of combining characters and/or use of composite sequences (see clauses 4.12 and 4.14 in ISO/IEC
10646-1: 2000)?
Yes.
11b. If YES, is a rationale for such use provided?
Yes.
11c. If YES, reference
Combining diacritics.
12a. Is a list of composite sequences and their corresponding glyph images (graphic symbols) provided?
No. 
12b. If YES, reference
13a. Does the proposal contain characters with any special properties such as control function or similar semantics?
No.
13b. If YES, describe in detail (include attachment if necessary)
14a. Does the proposal contain any Ideographic compatibility character(s)?
No.
14b. If YES, is the equivalent corresponding unified ideographic character(s) identified?
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